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Sinn und Ziel dieses Bandes
Die vorliegenden elementaren Übungen
wollen zu konzentriertem und damit 
effektivem Üben anleiten. Sie helfen, sich
beim Üben besser zuzuhören, um Fehler
und Ungenauigkeiten zu erkennen und 
gezielt zu verbessern, indem die Konzentra-
tion des Übenden auf möglichst überschau-
bare Teilbereiche der Spieltechnik gerichtet
wird. Ferner eignen sie sich für die tägliche 
Kontaktaufnahme mit dem Instrument, 
helfen bei individuellen spieltechnischen
Schwierigkeiten und geben Anregungen,
wie man immer wiederkehrende Kern -
probleme erfolg reich angehen kann.
Es empfiehlt sich, die Reihenfolge der 
Übungen so zu wählen, dass Überlastungen 
bestimmter Muskelpartien vermieden 
werden (also z. B. erst eine Ansatzübung,
dann eine Fingerübung, dann Phrasierungs -
übungen usw.). Äußerste Konzentration 
auf den jeweiligen Lerninhalt und eine 
an gemessene Tempowahl ist dabei wichtiger
als stundenlanges „Gedudel“, bei dem sich
schnell Ungenauigkeiten einschleichen, die
nur schwer wieder zu beseitigen sind.

Durch das konsequente Studium dieser 
Basisübungen werden die Grundlagen 
zur Erarbeitung schwieriger Passagen der Fa-
gottliteratur geschaffen, denn erst die 
detaillierte technische Vorbereitung eines
musikalischen Werkes macht frei für intuitives,
spontanes Musizieren.

Richtiges Üben ist Sammlung, ist Meditation,
macht Spaß und wirkt reinigend auf das 
gesamte Befinden.

Aims of this book
These elementary exercises are designed 
to guide the way to more concentrated 
and effective practice. Their purpose is to 
teach the player to listen more closely dur -
ing practice, thereby recognizing mistakes,
identifying weaknesses and focusing on mak -
ing improve ments. The concept behind the
Fundamental Exercises is the targeting of
manageable areas of playing technique.
They are suitable for use in daily practice,
helping with specific individual technical
difficulties and giving ideas on dealing suc-
cessfully with recurring central problems in
isolation. 
It is advisable to select exercises in an order
that avoids overtaxing particular muscle
groups. (For example: Embouchure exercises
– finger exercises – legato – staccato – etc. )
Note that basic mental attitudes are crucial
for effective practice: Apart from working
hard and being consistent, it is vital that one
pays the fullest possible attention to 
whatever one is working on at the time.
Long periods of uncontrolled practice or
tempi that are too fast must not be allowed
to affect one’s listening alertness. Tootling for
hours on end en courages sloppiness and 
carelessness, whilst in accuracies are soon
being overlooked and repeated. 
The approach to daily practice demonstrated
in Fundamental Exercises should ultimately
inspire more thorough preparation for the
tricky passages in the bassoon repertoire.
The intuitive and spon  taneous performance
of a musical work is only possible when the
detailed technical spadework has been done.

Correct practice is a matter of composure
and meditation; it is enjoyable and has a clea n s -
ing effect on the player.
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Ton und Klang•Tone quality

Ton und Klang 
Die Arbeit am Ton

Ausgangspunkt für die Arbeit am Ton ist ein
möglichst unkomplizierter Kontakt zum Instru-
ment. Um diesen zu finden, darf das Üben 
am Beginn nicht durch zu hohe Hürden wie 
extreme Dynamik oder Tonlagen erschwert 
werden. Im mezzoforte ausgehaltene Töne in
mittlerer Lage eignen sich am besten. Die 
Aufmerksamkeit gilt dabei der Balance von 
Ansatzspannung und Luftführung. Um ein freies
Schwingen des Rohres zu gewährleisten, umfassen
es die Lippen so locker wie möglich, ohne dass
jedoch Nebenluft auftritt. Wenn die Intonation
absackt, kann dies durch das Erhöhen des 
Atemdrucks ausgeglichen werden. 

Tone quality
Work on tone quality

The starting-point for work on tone quality is
ma king contact with the instrument in as straight-
forward a manner as possible. When starting
practice, the hurdles to be overcome to this end
should not be too high at a comfortable mf,
avoid ing extreme registers. Atten tion should be
given to the balance be tween embouchure ten-
sion and breath control. In order to guarantee
free vibration of the reed, the lips grasp it as
loose ly as possible without allowing air to es-
cape; a fall in pitch should be redressed by an in-
crease in air pressure.

Übung: Ausgehaltene Töne in mittlerer Lage Exercises : Sustained notes in the middle register
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Ton und Klang•Tone quality

Ist eine sonore Klangmitte gefunden, können in
einem nächsten Schritt Dynamik und Tonlagen
erweitert werden. Das Beherrschen einer 
akzentfreien pp-Ansprache macht nicht nur 
extreme musikalische Nuancierungen möglich,
sondern erleichtert auch professionellen Fagot-
tisten ihre Tätigkeit im Ensemble erheblich.
Im ff-Bereich darf der Klang nicht „ausbrechen“:
Das Klangvolumen lässt sich nur bis zu einem 
gewissen Grad durch Intensivierung des Luft-
druckes steigern. Darüber hinaus zu gehen, also
zu forcieren, hat wenig Sinn, denn die Ergebnisse
sind kontraproduktiv, da der Klang an Glanz und
Tragfähigkeit verliert.

Übung: Die pp-Ansprache lässt sich durch 
ein   zeln ausgeführte Tonansätze in allen Lagen
stabilisieren. Bei den anschließend aus ge hal -
tenen Tönen sich nach einem schnellen, extre-
men crescendo zum ff in einem lang gestreckten
diminuendo der Ansprachegrenze nähern und
den Klang im extrem leisen Bereich möglichst
lange „am Leben“ halten. Dabei ist auf eine stok-
k  ungsfreie, gleichmäßige Atem führung zu ach-
ten.

Once a sonorous and focused tone has been 
attained, we can proceed to extending the dy-
namic range at various pitches. The ability to
commence a note pp and without an accent not
only opens up possibilities for fine musical 
nuances, but also makes en semble work consi-
derably easier for all bassoonists, including pro-
fessionals. In fortissimo, the sound must not
”burst out". The sound volume can only be in-
creased to a certain extent by intensification of
the air pre s sure. There is little point in going furt-
her – in other words forcing – and the results are
counterproductive, i.e. the sound loses brilliance
and projectability. 

Exercise: Individually arti culated notes in all regis -
ters are intended to give increased security of 
attack in pp. In the case of the held notes, fol -
low   ing a rapid and extreme crescendo to ff,
grad ually approach the limits of the note sound -
ing in a long drawn-out diminuendo, keeping 
the sound alive as softly and for as long as pos-
sible. The flow of breath should be con tinuous
and even!
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